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ESTIMADO CLIENTE 
Con el fin de que obtenga el mayor desempeño de su producto, por favor lea este manual de 
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guárdelo para su futura referencia. 
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com  
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO , NO ABRA 

 

 
Precaución:  Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no 
retire la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al 
interior de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o 
intervención técnica a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
 
 
 
LÍNEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
NOTA 
Nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones, características y/u operación de esta 
unidad sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

P-2 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
Asegúrese de seguir atentamente las siguientes instrucciones de seguridad para garantizar una 
operación segura de la unidad: 
• Lea todas las indicaciones de seguridad y de cómo usar la unidad antes de operarla. 
• Conserve este manual de instrucciones para futuras referencias. 
• Siga las instrucciones de operación descritas en este manual de instrucciones. 
• Conecte la unidad al tomacorriente teniendo en cuenta que el voltaje del área coincida con el voltaje 

de la unidad. 
• Mantenga la unidad alejada de las fuentes de calor tales como radiadores, estufas u otras 

aplicaciones similares. 
• El cable de la unidad debe ser desconectado del tomacorriente después de cada uso. 
• Esta unidad debe ser reparada por personal de servicio técnico calificado. No intente reparar la 

unidad usted mismo. 
• La unidad debe ser llevada a un centro de servicio autorizado en los siguientes casos: 

• Si el cable de energía o el enchufe ha sido dañado. 
• Si objetos o líquidos han caído en el interior de la unidad. 
• Si la unidad ha sido expuesta a la lluvia. 
• Si la unidad no esta funcionando correctamente. 
 

CARACTERÍSTICAS DE LA UNIDAD 
• Le permite disfrutar de música MP3 usando la tarjeta USB/SD libremente. 
• Cualquier pista puede ser elegida fácilmente 
• Control remoto multifuncional 
• Gran potencia 
• Excelente rendimiento 
• Diseño elegante 
• Radio FM 
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DESCRIPCIÓN DE LA UNIDAD 

 
 

 
 
 
 
 

Standby:   Encender / Modo de espera 
Input:    Diferente selección de entrada 
Menu    (Presionar y sostener): Presione y sostenga el botón para ingresar al menú 

    Reproducir / Pausar 
FM Scan   (Presionar y sostener): presione y sostenga el botón para ingresar a la 

función FM 
:    Siguiente en USB/SD/DVD 

VOL+    (Presionar y sostener): Presione y sostenga el botón para incrementar el 
nivel de volumen 

:    Anterior en USB/SD/DVD 
VOL-    (Presionar y sostener): Presione y sostenga el botón para reducir el nivel de 

volumen 
:    Expulsar 
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CONTROL REMOTO (SOLO PARA DVD) 
 

 

  Modo de espera 
  Abrir o cerrar compartimiento del DVD 

AUX1  Entrada Auxiliar 1 
AUX2/B.T: Entrada Auxiliar 2 / Botón de entrada de Bluetooth  
DVD   Entrada de DVD 
FM  Entrada de radio FM 
1-10+  Botones numéricos  
REPEAT Repetir 
PBC  PBC 
A-B  Repetición de segmentos A-B 

  Retroceder 
  Adelantar 
  Anterior 
  Siguiente 

PROG  Programa 
  Reproducir / Pausar 

  Detener 
  Botón de navegación Arriba 
  Botón de navegación Abajo 
  Botón de navegación Izquierdo 
  Botón de navegación Derecho 

ENTER Ingresar 
TITLE  Titulo  
SETUP Configuración  
RETURN Regresar 
MENÚ  Menú 
MIC-  Disminuir el nivel del micrófono  
MIC+   Aumentar el nivel del micrófono 
VOL-  Disminuir el nivel del volumen 
VOL+  Aumentar el nivel del volumen 
ECHO- Disminuir el nivel de eco 
ECHO+ Aumentar el nivel de eco 
TRE-  Disminuir el nivel de agudos 
TRE+  Aumentar el nivel de agudos 
BASS- Disminuir el nivel de bajos 
BASS+ Aumentar el nivel de bajos 
LANGUAGE Idioma del DVD 
R/L  Seleccionar canal Derecho / Izquierdo 
SUBTITLE Subtitulo del DVD 
OSD   Información en pantalla 
N/P  Seleccionar sistema de TV NTSC/PAL 
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MENÚ DE DVD 

  

Configuración de video Configuración del sistema 

Configuración de Idioma Configuración de Parlante 

Configuración Digital Configuración de Audio 
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CONEXIONES DEL PANEL POSTERIOR 
 

      
 
ACCESORIOS 

                                   
 
 
 

Conector de entrada Auxiliar 1 

Conector de antena FM 

Conector de parlante derecho 

Conector de salida de audio de DVD 

Conector de salida de señales 
de diferente color (DVD) 

Conector de salida de video (DVD) 

Interruptor de potencia 

Entrada de potencia 

Cable de audio Cable de video Antena FM Control remoto Manual de 
instrucciones   
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PRECAUCIONES 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

No coloque la unidad bajo 
los rayos directos del sol 

No coloque la unidad cerca 
de fuentes de calor 

Verifique que el voltaje del 
area corresponde al voltaje 
marcado en la unidad 

No coloque la unidad bajo la 
lluvia ni la exponga a la 
humedad 

No retire las piezas de la 
unidad usted mismo. 

Coloque la unidad en un 
area con buena ventilacion 
para evitar que se 
sobrecaliente 

Mantenga la unidad alejada 
de agentes quimicos  

Cuando desconecte la 
unidad hagalo halando del 
enchufe directamente y no 
del cable de energia 

Si caen liquidos u objetos en 
el interior de la unidad, 
hagala revisar por un agente 
calificado antes de usarla 
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BLUETOOTH 

 
 

1. Encienda el parlante Bluetooth 

A. Quite o apague la función bluetooth  en el teléfono 
móvil que fue conectado al parlante. O coloque el 
teléfono móvil que fue conectado fuera de la línea de 
servicio de los parlantes.  
B. Primero, presione el botón Bluetooth en el control 
remoto. Luego, presione el botón bluetooth “B ON” en la 
pantalla. 10 segundos después, “B ON” será mostrado 
en la pantalla. 
C.  Confirme que el paso A y B se han realizado, de lo 
contrario el teléfono móvil no podrá ser conectado 
debido a la función de conexión automática del parlante. 

10-15 segundos 

2. El LED rojo y azul parpadean alternadamente 
indicando que el parlante ya puede ser conectado 

A. Cuando el LED rojo y azul en el agujero de aire del 
parlante principal empieza a parpadear, el parlante 
bluetooth puede ser conectado con el teléfono móvil. 
B.  La pantalla muestra “B ON” 

3. Teléfono Móvil conectado con el parlante 

A.  Encienda la función Bluetooth en el teléfono móvil con 
versión 2.0. 
B.  Busque el dispositivo bluetooth con el nombre “BT-
SPEAKER”. 
C.  Seleccione “BT-SPEAKER” e ingrese la contraseña 
“0000”. La conexión se ha completado. 
D.  La unidad envía música y otros archivos de audio que 
son reproducidos por el teléfono móvil. 
E. El indicador Bluetooth en el parlante principal 
empezara a parpadear en color azul. 

4.1 Uso a largo plazo (Para uso domestico)  

A.  Esta unidad con bluetooth es muy cómoda para usar  
para personas que disfruten de la música. Solo necesita 
activar la función Bluetooth en el teléfono móvil y este se 
conectara al parlante Bluetooth. 2 o 3 segundos  después, 
este se conectara con el parlante automáticamente.  
B.   Disfrute nuestros productos de alta tecnología y fáciles 
de usar. 

4.2 Uso a corto plazo (Para el publico ó mercados de 
ventas, etc) 
A.  Por favor, apague la función Bluetooth en el teléfono 
móvil después de usar la unidad, de lo contrario, otro 
teléfono móvil no podrá ser conectado a la unidad. 
B.  También puede desconectar la función de Bluetooth 
presionando el botón BLUETOOTH OFF en el control remoto 

 

Otro telefono movil 
conectado con el 

parlante 



 

 

P-9 

Notas: 
• Esta unidad solo es compatible con un dispositivo bluetooth versión 2.0. Tomamos un teléfono móvil 

como un ejemplo en este manual de instrucciones. 
• El teléfono móvil se conectara con cualquiera de nuestros parlantes Bluetooth si hay dos o mas de 

nuestros parlantes en un cuarto. Por lo tanto, asegúrese de apagar la función bluetooth de los 
parlantes, excepto del que usted desea conectar. 

• Un parlante bluetooth solo podrá ser conectado con un teléfono móvil. Después de disfrutar de esta 
función, apague la función bluetooth del teléfono móvil ó presione BLUETOOTH OFF en el control 
remoto de la unidad. 

• La conexión se puede ver afectada cuando hay un muro entre el teléfono móvil y el parlante 
Bluetooth. Los parlantes pueden ser usados en un rango de 30-40 metros de distancia del teléfono 
móvil. 


